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Seguro Social, SSI Es probable 
que veamos un aumento para 
2024 
La Liga de Ciudadanos Mayores anunció 
que el ajuste por costo de vida del Se-
guro Social, o COLA, probablemente será 
del 3,2% para 2024. Eso agregaría al-
rededor de $57 a los beneficios mensu-
ales, elevándolos a $1,790 para el bene-
ficiario promedio, según las estima-
ciones del grupo. 

El ajuste por costo de vida se calcula con 
base en un promedio de las lecturas de 
inflación de los meses de julio, agosto y 
septiembre. Específicamente, se basa en 
el Índice de Precios al Consumidor para 
Asalariados y Trabajadores de Oficina 
Urbanos (CPI-W) publicado por la Oficina 
de Estadísticas Laborales. 

El uso de este cálculo proporcionó un 
aumento un poco mayor de lo esperado; 
sin embargo, según la Senior Citizens 
League, esto estará muy por debajo de 
lo que se necesita para mantenerse al 
día con la inflación. 

Si desea obtener más información, 
puede visitar el sitio web de la Liga de 
Ciudadanos Mayores en  
seniorsleague.org .  

Del CEO 
¡Guau! Ya estamos en otoño. Parece que el año pasa rápido. Nuevamente el buen barco Alegría 
navega por aguas tranquilas. No anticipamos cambios por parte de DDSD. Una vez más agrade-
cemos que haya realizado este viaje con nosotros. No estaríamos aquí sin ti. Si tiene alguna 
pregunta o inquietud, nuestro personal está listo para ayudarlo. ¡Esperamos que estés disfru-
tando del cambio de clima y que el resto del año sea genial para ti y tu familia! 
 
Larry 

Tercer cuartó 2023 
Vólumen 3, Nu meró 3 

El mercado de atención médica de Nuevo México: 
BeWellnm.com 
El 1 de abril de 2023, el gobierno federal puso fin al requisito de cobertura continua de Medicaid 
que se estableció durante la pandemia de COVID-19. El fin de esta flexibilidad significa que los 
978,207 nuevos mexicanos cubiertos por Medicaid tendrán que renovar su cobertura, y poten-
cialmente a muchos miles se les puede negar. Si usted o alguien que conoce perdió su cobertura 
de Medicaid, visite el mercado oficial de atención médica de Nuevo México en BeWellnm.com. 
También puede comunicarse con ellos por teléfono al 1-833-862-3935. 

Recordar: Si aún presenta la documentación mensual de IHLS en 
papel, debe enviarla antes del día 5 de cada mes para asegurar 
pago en tiempo y forma.  Además, asegúrese de guardar el formulario 
de actividad del cliente revisado que encontrará al final de este  
boletín. 
 

https://seniorsleague.org/


ALEGRIA Sórteó mensual. 

Hasta la fecha, AFS ha regalado 24 

premios que van desde Tablet PC, 

salidas a restaurantes y al cine, hasta 

comestibles y mejoras para el hogar. 

¡Felicitaciones a nuestros últimos 

ganadores! 

 

Nuestros ganadores de junio fueron: 

Cindy Sisneros—1st Lugar 

John Bundrant—2nd Lugar 

Julieta Morales—3rd Lugar 

 

Nuestros ganadores de julio fueron: 

Belynda Wester—1st lugar 

Victoria Baca—2nd Lugar 

David Rose—3rd Lugar 

 

Nuestros ganadores de agosto 

fueron: 

Grisela Palacios—1st Lugar 

Camille Corley—2nd Lugar 

Mildred Baca—3rd Lugar 

 

Nuestro sorteo final de este trimes-

tre se llevará a cabo a finales de 

septiembre, así que visite nuestro 

sitio web en alegriafamily.com para 

más detalles. 

  

DDSD continuará realizando “Visitas de bienestar” en el futuro previsible. DDSD planea visitar a 9,000 

participantes que reciben servicios de DDSD 2 veces al año e incluirá personas 

en la exención DD, la exención Mi Via, la exención médicamente frágil y la 

exención de apoyo. Según la información proporcionada por DDSD, solo el 

personal de DDSD y DHI que haya completado la capacitación ANE será asigna-

do para realizar visitas. Las visitas de bienestar se programarán con antici-

pación (preferiblemente uno o dos días) y se llevarán a cabo durante el horario comer-

cial normal, a menos que el participante o tutor solicite lo contrario. Este es un esfuer-

zo por ser lo más discreto posible y evitar una interrupción en las vidas de las personas 

que reciben los servicios. La única excepción sería para aquellas personas que no responden a múltiples 

intentos de programar (llamadas telefónicas, correos electrónicos, contacto con el administrador de casos, 

el consultor, la agencia de servicios directos, la MCO, etc.). Estas situaciones pueden justificar una visita sin 

previo aviso. 

 

Tenga en cuenta que ninguna otra agencia estatal debería realizar visitas de bienestar. Los visitantes siem-

pre tendrán una identificación emitida por el estado para compartir con el participante. es decir, creden-

cial de agencia y/o tarjeta de presentación. Se anima a los tutores y participantes a verificar la identidad de 

cualquier persona que visite el hogar y, si no se presenta la identificación adecuada, los participantes, 

tutores o el personal del hogar pueden negarse a permitir la visita. Siempre que sea posible, el personal de 

DDSD/DHI realizará visitas en parejas, enfocándose únicamente en la salud y seguridad del individuo/

participante que recibe los servicios. No se completarán evaluaciones corporales “de pies a cabeza” y se 

respetará la dignidad y privacidad del individuo y su hogar. 

 

Se le preguntará si sabe cómo denunciar abuso, negligencia y explotación. El folleto de la ANE distribuido a 

cada proveedor y participante contendrá toda la información de informes actual. Si extravió este folleto, 

puede comunicarse con el personal de Alegria Family Services para obtener un reemplazo o puede encon-

trarlo en el siguiente enlace: nmhealth.org/publication/view/general/6798/  

 

DDSD Visitas de bienestar cóntinuas 

Es muy importante que la información de con-

tacto de los participantes de Mi Via esté siem-

pre actualizada con ISD. Si los participantes 

cambian de dirección o número de teléfono, 

estos cambios deben informarse al ISD dentro 

de los 10 días. Esto garantiza que, si es nece-

sario contactar a un participante por algún 

motivo, no se pierda llamadas, correspondencia 

o visitas importantes, como las evaluaciones de 

la vida en el hogar. Para actualizar su infor-

mación de contacto con ISD:  

• Llame al 1-800-283-4465 y hable con un 

agente entre las 7am y las 6:30pm.   

• Inicie sesión en su cuenta en el portal 

YesNM e informe los cambios utilizando el 

siguiente enlace: 

https://ww.yes.state.nm.us 

O puede ir a la oficina local de ISD y completar 

un formulario de Informe de cambios (ISD 109) 

y enviarlo en el buzón, correo o fax. Correo de 

ISD: CASA, PO Box 830, Bernalillo, NM 87004 

Fax de ISD: 1-855-804-8960 

Además, mantenga informado a Alegria Family 

Services sobre cualquier cambio en la infor-

mación de contacto. Alegria es responsable de 

mantener información de contacto precisa y 

actualizada de todos los participantes que reci-

ben los servicios de Mi Via y sus proveedores. Si 

bien los EOR no están directamente asociados 

con AFS, les solicitamos amablemente que 

también nos mantengan informados sobre 

cualquier cambio. Puede llamar o enviar un 

correo electrónico a cualquier miembro del 

personal de AFS para informar sus cambios o 

pasar por la oficina durante el horario comercial 

normal. Gracias por su ayuda. 
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Incóme Suppórt División (ISD) Infórmació n 
del cóntactó 

 ¿Sabes lo genial que es el mes de agosto? 
El mes de agosto contiene algunas de las mejores celebraciones y celebraciones nacionales e 
internacionales del año. En agosto podemos celebrar el Día del libro para colorear, el Día de 
la cerveza y la IPA, el Día del flotador de cerveza de raíz y el Día de la sandía. Día Internacion-
al de los Pueblos Indígenas, ¡El Día de la Mujer y el Día de la Tercera Edad también son en 
agosto! 

Feliz aniversarió Medicaid y 
Medicare!  30 de julió de 1965 

En lo que ahora llamamos la era pro-

gresista de principios del siglo XX, los 

reformadores interesados en la legislación 

laboral comprendieron la necesidad de 

algo que llamaron seguro de enfermedad. 

Si un trabajador enfermaba, según el 

razonamiento, su familia necesitaba pro-

tección contra los costos de su ausencia 

del trabajo y los costos médicos en los 

que pudiera incurrir. 

Incluso con el apoyo de casi todos los 

presidentes desde 1905, incluidos los 

presidentes Roosevelt y Truman, el Con-

greso no pudo elaborar un programa de 

seguro nacional en el que todos pudieran 

estar de acuerdo. Sin embargo, la idea 

había cuajado. Después de años de de-

liberaciones, dos guerras mundiales, la 

Guerra de Corea y 60 años de cambios, el 

presidente Lyndon B. Johnson promulgó 

las Enmiendas a la Seguridad Social de 

1965. Medicare y Medicaid se conver-

tirían en dos de los programas sociales 

más duraderos de Estados Unidos. 

alegriafamily.com
https://www.nmhealth.org/publication/view/general/6798/
https://www.yes.state.nm.us/yesnm/home/index


  Alegria Fechas de factura-
ció n y fechas de pagó. 

Los nuevos proveedores a 

menudo experimentan cierta 

confusión con respecto a la fecha 

de facturación real, las fechas en 

que se presenta la docu-

mentación y la fecha en que 

pueden esperar que se les pague. 

Recuerde que una semana de 

facturación comienza el domingo 

y finaliza el sábado. Cualquier 

hoja de horas enviada de lunes a 

miércoles reflejará la facturación 

hasta el sábado anterior. Con-

sulte lo siguiente para conocer 

las fechas de pago previstas: 

DDSD’s Cambiós cóntinuós a 
VPRs 

Alegria quisiera tomarse un mo-

mento para agradecer a nuestros 

proveedores y EOR por su contin-

ua paciencia y comprensión 

mientras DDSD realiza cambios 

en los VPR, a menudo sin previo 

aviso. Su flexibilidad y sus rápidas 

respuestas han hecho que la 

implementación de estos cambi-

os sea mucho más fácil de lo que 

podríamos haber esperado. 

¡Gracias!! 
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Muchos hispanoamericanos pueden rastrear sus 

raíces en las culturas de los pueblos indígenas de 

América, incluidos los aztecas (México), los ara-

waks (Puerto Rico), los incas (Suramérica), los 

mayas (Centroamérica) y los taínos (en Cuba y 

Puerto Rico).  

Algunas de sus raíces se remontan a los explora-

dores españoles, quienes partieron en el siglo XV 

en busca de una forma más barata y sencilla de 

comerciar con las Indias. Otros latinos pueden 

rastrear sus raíces hasta los esclavos africanos 

traídos al Nuevo Mundo. 

Los hispanoamericanos hoy se identifican por los 

países de donde son originarios ellos o sus ante-

pasados. Esto incluye México, Puerto Rico y 

España. 

El tiempo designado para reconocer las con-

tribuciones de los hispanos y latinos comenzó en 

1968 bajo el presidente Lyndon Johnson como 

Semana de la Herencia Hispana. El presidente 

Ronald Reagan lo amplió en 1988 para incluir un 

período de 30 días que comenzó el 15 de sep-

tiembre y finalizó el 15 de octubre, y se convirtió 

oficialmente en ley el 17 de agosto de 1988. 

El Mes de la Herencia Hispana está dedicado a 

crear conciencia sobre las contribuciones de los 

estadounidenses con herencia mexicana, puer-

torriqueña, cubana, centro o sudamericana y de 

otros países latinoamericanos. 

Independientemente de su ascendencia person-

al, tómese un tiempo este mes para conocer y 

celebrar las enormes contribuciones de los his-

panos y latinos a la cultura, el arte, la música, la 

literatura y la ciencia. Sus contribuciones están 

permanentemente arraigadas en la cultura y el 

paisaje de Estados Unidos. 

Naciónal Hispanó 
Mes de la Herencia 

Septiembre deriva su nombre de la palabra latina "septem", que significa 
"siete". Esto se debe a que, en el calendario romano original, septiembre era 
en realidad el séptimo mes del año. Sólo más tarde se ajustó el calendario 
para incluir los meses de enero y febrero. 

Día de entrega Fecha de pago 

9/27/23 10/17/23 

10/4/23 11/7/23 

10/11/23 11/7/23 

10/18/23 11/7/23 

10/25/23 11/21/23 

11/1/23 11/21/23 

11/8/23 12/5/23 

11/15/23 12/5/23 

11/22/23 12/19/23 

11/29/23 12/19/23 

12/6/23 1/2/24 

12/13/23 1/2/24 

12/20/23 1/16/24 

12/27/23 1/16/24 

1/3/24 2/6/24 

Puede encontrar números anteriores de nuestro 
boletín en: https://www.alegriafamily.com/news-

 

La última palabra…  

El boletín informativo de Alegria Family Services se publica trimestralmente y, debido a esto, a 

menudo llegamos tarde a reconocer los días festivos y celebraciones que son importantes para no-

sotros y nuestros proveedores. Bueno, casi nos olvidamos de mencionar el Día de la Independencia de 

nuestra nación. ¡Un sitio de esta magnitud es impensable! ¡Feliz 4 de julio tardío, familia Alegria! En 

AFS esperamos que el suyo haya sido divertido, seguro y lleno de familiares y 

amigos. ¡Gracias por leer! 

Al planificar el presupuesto de los participantes, 

tenga en cuenta lo siguiente: 

Los servicios de Internet y telefonía son bienes 

cubiertos por el programa Mi Vía. al pedir 

Servicios de Internet o telefonía dentro de su pre-

supuesto, es muy importante adjuntar una factura 

o factura detallada por estos servicios. La factura 

del servicio debe ser muy clara y mostrar qué costo 

se solicita. El programa Mi Vía no puede pagar 

servicios de Internet o telefonía para familiares, 

EOR o empleados. 

Artículos no cubiertos: 

• Cargos por equipo 

• Google Play 

•Disney Plus 

• Música de Apple/arcade 

• Mensajes de texto internacionales 

• Otros servicios de transmission 

• Seguro 

• Más de una línea telefónica. 

Los artículos adicionales pueden aparecer en su 

factura de Internet o teléfono, pero Mi Via no 

puede pagarlos. Si ya tiene servicios telefónicos en 

su presupuesto, no se pueden incluir elementos 

adicionales en su Internet pedido. 

En cuantó a su presupuestó 

https://www.alegriafamily.com/news-letter-archive


AVISO DE ACTIVIDAD CLIENTE - PROVEEDOR

Fecha: _______________

Nombre del proveedor:_______________________________________

Clientes/Nombre de la persona: _______________________________

Proveedor fuera del programa: Fecha de salida:___________________

Provider return Date:__________ 

Enfermo_____ Vacaciones______ otro  _________________________

Ausencia del cliente: 

Hospitalización Fecha de ingreso: __________________   Fecha de alta:_________________

Vacaciones/Otra fecha de salida: ______________         Fecha de regreso:________________

Nota:

El aviso anterior es para todas las exenciones. Si la persona a la que atiende se va de vacaciones o 
ingresa al hospital o a un centro de rehabilitación, AFS no puede continuar pagando a los proveedores 
por los servicios. Comuníquese con su coordinador de servicios de inmediato si su persona estará 
"fuera del programa" para que podamos proporcionarle el aviso de actividad. inmediatamente al 
departamento de contabilidad.
Gracias por ayudarnos a mantener nuestra nómina precisa y permitir que sus cheques se paguen de 
manera oportuna.

Fechas no facturables:___________________________________________________________________
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